
 

스리랑카 

 

공제 동의서 
අඩුකිරීමේ ගිවිසුම 

 
  사용자         은(는) 근로계약 체결 시 약정한 임금을 외국인근로자에게 

매월 임금 지급시 다음과 같이 (□ 숙소비만, □식비만, □ 숙소비와 식비 모두) 공제하고 

지급하기로 한다. 

ස ේවාසයෝජකයා          වි න් රැකියා සකාන්්රා්ුව අව න් කිරීසේදී එකඟ වූ 

වැටුප විසේශීය ශ්‍රමිකයින්ට මාසික වැටුප් සෙවීසේදී පහත පරිදි (□ නවාතැන් වියදේ පමණි, 

□ ආහාර වියදේ පමණි, □ නවාතැන්  හ ආහාර වියදේ) අඩු කර සෙවනු ලැසේ.  

 

□ 공제 항목 

ㅇ  숙소비 : 월        원을 공제한다. 

ㅇ  식  비 : 월        원을 공제한다. 

 

□ wvq lsÍï  
  ㅇ නවාතැන් වියදේ : මාසිකව වවාන්        ක් අඩු කරනු ලැසේ.  

  ㅇ ආහාර වියදේ : මාසිකව වවාන්        ක් අඩු කරනු ලැසේ. 

 

□ 공제내역 교부 

    ㅇ 사용자는 매월 급여명세서에 공제항목을 기재하여 근로자에게 교부 

 

□ wvq lsÍfï  úia;r ksl=;a lsÍu 
  ㅇ ස ේවා සයෝජකයා විසින් මාසික වැටුප් වි ේතරසේ අඩු කිරීේ  ඳහන් කර ස ේවකයාට 

දැනුේසදනු ලැසේ.   
 

 

외국인근로자                 본인은 상기의 임금에서 공제되는 항목에 관하여 

사용자로부터 자세한 설명을 듣고 이를 충분히 검토한 후 자유로운 의사로 동의함을 

확인하며 이에 서명·날인합니다. 

විසේශීය ස ේවකයා          විසින් වැටුසපන්  අඩු කරන ලද  සකාට ේ පිළිබඳව 

ස ේවා  සයෝජකයාසෙන්   වි ේතරා්මක  පැහැදිලි කිරීමක්  ලබාසෙන , එය සහාඳින් 

වටහා  ෙැනීසමන්  අනුරුව  තමා  එයට එකඟ  බවට අ් න  සහෝ මුද්‍රාව තබන ලදී.  

 
20   년   월   일 

20    වර්ෂ     ම       දින   
 

외국인근로자                 (서명) 

විසේශීය ස ේවකයා                 (අ් න) 
 
 


